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восстановить сеть школ-интернатов для детей из отдаленных и высокогорных районов; 
разработать государственную программу развития дошкольного образования; 
разработать эффективные механизмы адаптации сельских школ к рынку; 
повысить статус учителя в обществе и педагогической профессии;
определить оптимальный объем государственного заказа на подготовку специалистов 

профтеху ч и л и щам и;
модермизировать материально-техническую базу школ и профтехучилищ в целях 

повышения качества образования и улучшения организации учебного процесса;
создать все необходимые условия для развития малого и среднего бизнсса, в целях 

трудоустройства выпускников профтехучилищ;
расширить возможности международного сотрудничества Кыргызской республики в 

области образования, изучая и анализируя опыт других стран.
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К. Тыныстпиов птыпдпгы Ы М У  

О Ф И Ц И А Л Д У У -И Ш Т И К Т Ү Ү  С Т И Л Д И Н  Ө З Г Ө Ч Ө Л Ү К Т Ө Р Ү

Биз бул макалада кыргыз тилинин функцноналдык стилдерннин негизгилеринин бири 
болгон официалдуу-иштиктүу стилдин табияты жоиүндө сөз кылдык. Мака.ианын нсгизги 
максаты факты материалдардын нсгпзниде офицпалдуу -  иштиктүү стилдин мүнөздүү 
өзгөчөлүктөрүнө талдоо жасоо аракети болду.

Кепти көркөм, курч жана элестүү кы лы п берүү ы км алары /1 стилистика илими 
окутат. Анда сөздөрдүн кы лдаттык меиен тандалыш ына зор маани берилет. 
О ш ондуктан кеп маданиятын көтөрүүдв, адабий тилдин көркөм караж аттары н таанып- 
билүүдө стилдин ролу өтө зор. Кеи маданиятыи жогорулатуунуи алгачкы кадамы -  
тилге ад-сезимдүү мамиле жасоо. Бул болсо стилистика менен тикеден-гике 
байланыш туу.

К үндөлүк турмушта, пикир алыш ууда тил караж аттары }ш н колдонз/,дз'шу дайыма 
эле бирдей боло бербейт. Коомдун, илим-билимдин, экономт<анын, иш жүргүзүүнүн

256 ______________________________________________________________
Вестник Иссыккульского уииверситета, №14, 2005



ФИЛОЛОГИЧЕСКИЕ, ИСГОРИЧЕСКИЕ НА УКИ

ж алпы  өнүгүш деңгээли белгилүү өзгөрүүлөрдүи болушун ш артгай!. М ындай 
езгерүүлөр тилге да таасирин тийгизбей койбойт. Анын наты йжасы нда тил да дайыма 
өнүгүү, өзгөрүү абалында болуп ж аңы ланы и турат. Алардын натыйжасында стилдик 
түрлөр пайда болот. У ш ул сыяктуу ж агдайларга байланыш гуу биз кы ргыз тилинин 
ф ункционалды к стилдеринин бир түрү болгон иштиктүү стилдин пегизги 
өзгөчөлүктөрүнө токтолмокчубуз.

О ф ициалдуу иштиктүү стиль орус тилиндеги «О ф ициально- деловой стиль» 
деген терми1гдин үлгүсүндө которулган. Б ул  терминдин алгачкы компоненти түнкү 
чыгышы жагынан латын тилиндеги «о№с]а1]5» (орусча «долж ностной», кыргызча 
«кы зматты к», «кы змат орунга таандык» деген маанидеги) сөзүнө тиеш елүү. Лндан 
орус тилиндеги сын атооч (оф ициальны й) пайда болгон. Ал эми кы ргы з тилине -н 
мүчөсүнүн ордуна -луу мүчөсү уланып, алгачкы компонент «официалдуу» түрүнө өтүн 
кирген.

Кыргыз тилинде официалдуу-иш тиктүү стиль деген терминдип атальнны боюнча 
ушу мезгилге чейин бирдиктүү пикир ж ок. Тактап айтканда, аталган стиль ар баш кача 
айтылгандыгын кезиктирүүгө болот. М исалы: нриказ тили, канцелярды к тил, 
официалдьп-с-канцелярдык стиль, оф ициалды к иш кагаздары ны н стили, оф ициалдуу 
документтердин стили ж .б.

Ф илология илимдеринин кандидаты В .Закирова; «Официа.ддык иш кагаздар 
стили деген термин коомдук мекемелерде ж ана аньш .мүчөлөрүнүн аралыгьпгда 
колдопулуучу ар каидай документтерди, иш кагаздарды  ичине алат» деген пикир 
айтуу менен «оф ициалды к иш кагаздар» деген терминди колдонот [5. 35-бет].

Кыргыз тилипин окуу китептеринде да, «О ф ициалдуу иш кагаздары ны н стили» 
деп атальш , ал өз ичинен эки топко бөлүш түрүлөт. Алардын бири -  оф ициалдуу иш 
кагаздары ны н стили, экинчиси -  оф ициалдуу эмес иш кагаздары ны н стили. 
О ф ициалдуу иш кагаздары на: закондор, указдар, уста1здар, өкмөттүк билдирүүлөр, 
мамлекеттер ортосундагы келишимдер; ал эми оф ициалдуу эмес иш ка]'азда]уына: 
арыз, өмүр баян, ишеним кат, справка, акт, токтом, рапорт, кулактанды руу ж .б. кирет 
деп көрсөтүлгөп [6. 236-бет]. Ал эми 8-9-класстар үчүн түзүлгөн кы ргы з тили окуу 
китебинде «О ф ициалдуу - иштиктүү стиль деп аталып, бул стилде ж үргүзүлүүчү 
документтер да эки түргө бөлүнгөн: официа.тдуу документтер ж ана канцелярды к иш 
кагаздары » [7 297-бет].

М ындай бөлүш түрүүлөргө карата окумуштуу С .Д авлетов тил илиминде 
«О ф ициалдуу эмес иш кагаздары ны н стили» деген термипдин ж ок экеидигин 
белгилеп, анып ордуна орус тилинде «канцелярский стиль», «обиходно-деловой стиль» 
деген терминдер колдонуларьш  ж ана ири окумуш туулар справка, күбөлүк кат, акт, 
токтом сыяктуу иш кагаздары н официалдуу иш кагаздары  деп эсептерин айтьш, 
мындай терминди колдонуу маселенин маңы зына туура келбей тургандыгы жөнүпдөгү 
пикирип келтирет [3].

Биз бул м акалада доцент С .Д авлетовдун жогорудагы пикирин чьш ды кка туура 
келет деген ой менен уш ул никирди лсетекчиликке алууну туура таптык ж аиа макалада 
оф ициалдуу иш тиктүү стиль деген “ерминди колдопууну максатка ылайьп< деп 
ойлойбуз. Анткени ж огоруда аталган иш кагаздары  оф ициалдуу эмес болсо, аида алар 
ю ридикалы к күчүн жоготуп, күндөлүк турмушз^бузда колдонууга ж араксы з болор эле.

Иштшстүү стиль кызматка, административдик баш карууга, укуктук мамилелерге 
тиешелүү докумепттердип даярдалы ш ы нда колдонулат.

М ьшда пукура закон (м ы йзам ) маанисипдеги докумеиттер (указ, устав, 
ж аранды к ж ана ж аза акты лар), административдик-капцелярды к документтер (акт, 
приказ, буйрук, автобиография, ишеним кат, тил кат, арыз, мүнөздөмө) жана
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дипломатиялы к мамилелерге тиешелүү документтер (коммюиике, конвеыдия, келишим, 
меморандум, нота) кенири колдонулат. Аталган докумеиттер кат жүзүндө 
даярдалгаиды ктан, бул стиль мүнөздүү түрдө жазуу формасында инже ашат.

Ф уикциоиалды к стилдин ар биринил өзүнө тиешелүү негизги өзгөчөлүктөрү, 
мүнөздүү белгилери болот. Биз сөз кылып ж аткаи иштиктүү стилдин ошондой 
өзгөчөлүктөрү, пегизги белгилери катары анын тактыгы, стандартталгандыгы, 
жаксыздьиъ! (ж алпы лангандьн 'ы ), имнеративдүүлүгү (латы нча 1шрегаиуе8-буйруу, 
буйрук берүү маанисин билгиз1'ендиги) эсептелет.

Тактык
Такты к, таамайлык, ар баш кача түндүнүүгө ж ол бербестик-иштиктүү сгилдин эң 

негизги белгиси. Бул белги өз мезгилинде орус элинин көрүнүктүү окуму]нтуусу 
Л .В .Щ ерба тарабынан аныкталган. Закондордун тили баарьшан мурда тактыкты, 
кандайды р бир тескей ой жоруулардьнт мүмкүн болбостугун талан кыларьп!; мындай 
учурда түшүнүү|]үн тездиги өзгөчө маанилүү боло албастьнтян, кы зы ккан адам 
закондун барды к статьяларын ш ашылбастаи, эки, үч ж олу окун чыга тургандыгы н бул 
илимноз орундуу айткан.

Такты к, таамайлы к официалдуу - иштиктүү стилдеги айтыл^ан мазмундун 
кыйш аю суз ж үзө1'ө ашыры.тышьша жасалгаи кам кордук болгондуктан, бул белгини 
камсыз кы луу үчүн зары л караж аттар кайрадан кайталанын колдон}'лат да, башка 
караж аттар менен алмаш тырылбайт. М ындай стилистикалы к ыкма тавталогияш^ш бир 
түрү болуп эсептелет (бул сөздү грек тилинси которгопдо саү1о-01ионун өзү ж ана 1о^оя
- окуу дегенди билдирет). Төменкү ф актыны карап көрөлү:

1. К ы ргы з Республикасыиын эгемендүүлүгү чектелбейт ж ана аньп{ бүтүндөй 
аймагын камтыйт.

2. К ы ргы з Республикасьшьп! эли -  эгемендүүлүктүн ээси ж ана К ы ргы з 
Реснубликасындагы  мамлекеттик бийликтин бирден бир туткасы [9. 3-бет].

М ындай кайталоо ар баш ка сүйлөмдөрдөн гана эмес, зары лды гы на жарапп! бир 
эле сүйлөмдөн да кезигет. Буга мисал катары төмөнкү сүйлөмдөрдү келтирели:

Кы ргыз Республикасыньш  Өкмөтүнүп ишин Кы ргыз Республикасынын Премьер
- министри баш карат,Ө км өт Кыргыз Республикасьш ын Премьер - министринен, вице- 
премьер-министрлеринен ж ана мамлекеттик комитеттердии төрагаларьш ан турат [10. 
32-бет].

Эгерде бул мисалдардагы кайра- кайра кайталанган караж аттарды  альш танггап 
же баш ка караж аттар менен алмаш тырсак, анда тую ндурулуучу мазмун дал өзүндөй 
так, таамай билинбестен, күңүрттөй баштайт, ар баш кача түшүнүүгө ж ол берет. Мунун 
өзү иш тиктүү стилдин табияты на тантакыр туура келбейт.

Демек, бул стилде зары л караж аттарды  өз учурунда кайталан колдоно билүү сөз 
маданиятын ж огорку баскьнпса көтөрүүгө көмөкчү болот. Андай караж аттар 
тую ндурулуучу түш үнүктүн маанилүүлүгүн баса белгилөөгө, тактыкты, речтин 
монументалдуу салтанаттуулукка жетишүүсүн камсыз этүүгө ш арт түзөт,

Такты кты  сактоо максатында колдонулуучу караж аттарды н дагы бир белгиси 
катары  документгин ж азы лы ш  м езгили,орду,каты ш кан адамдардын аталары н аттары 
менен өз аттарьш , аткарган кызматтарын билгизгсн сөздөр,номерлерди, күн 
тартибинде каралуучу маселелердин катар тартибин, ырааттуулугуи тую ндурган 
циф ралар, абзацтар ж .б. такты к үчүн кызмат кылат.

Стандартталгандык
М ьш да ар бир документтин өзүнө окшош, бир типтеги документтер менен бир 

үлгүдө ж азы лганды гы  нсгизги белги болуп саналат. Бул өзгөчөлүк тил 
караж аттары ны н тандалыш ынан, ж айгаш ты рылыш ы наи, ж а;ш ы  композициясьш ан, 
баяндоонун ы кмалары нан байкалат [2].
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М аселен, административдик баш каруу иштери мснен байланы ш кан документтер 
ошондой документтер үчүн кабыл алынган ф орм улярга ы лайы к түзүлөт.

Документтин ф орм уляры  деп андагы (документтеги) реквизиттердин белгиленген 
ырааттуулукта жайгаш ты рылыш ы нын ж алпы  жы йындысы аталат. Документтин 
реквизити дегенибиз -  анын (докумеиттин) белгилүү бир түрү үчун эн зарыл болгон, 
ансыз ошол документ өзүнүн ю ридикалык күчүнө ээ боло албаган элемент.

А дминистративдик документтер төмөнкүдөй реквизиттерден турат: документтин 
аталыш ы, автору, адресат (сы ртка жөнөтүлүүчү докумоггтер үчүн), гекст (маз.мун), 
индекс, дата, кол коюу.

О ктябрь револю циясынын женишине чейин кы ргы з элинин турмушунда 
административдик баш каруу докумепттери кеңири колдонулбагандыктан, алардын ар 
бир түрү үчүи зары л болгон ф орм улярлар, реквизиттер иштелип чыккап эмес, 
Кийинчерээк сабатсы зды кты лсоюу мезгилинде кы ргы з эмгскчилери советтик иш 
кагаздары ны н үлгүлөрү менен да кеңири тааныш ууга умтулуш кан. Лндай үлгүлөр 
орус тилиндеги документтерди кыргыз тилине которуу же орус тилин/^егисине ылайьпс 
түзүлүү менен пайда болгон. М аселен, 1930-жылдардын баш ьнш а С .Н ааматов 
тарабынан ж азы лган “Сабатсыздык ж ою лсуи” аттуу китепте ишеиим каттьш жапа тил 
каттын төмөнкүдөй үлгүлөрү берилгеи:

Расписке
1932-жыл, 25-авгус. Мен Ы сталин району, 2-айыл бирикме чарба 

башкармасьшьи! төр агасы Кадыр Абылбек уулу “А зы йкы леп” тин Кочкордогу 
бөлүмүнөн 150 сентнер эгин алдым, 17-ектөбүрдө кайгарып төгүп бере.м.

Колум койом: К.А былбек уулу

Бул иш кагазы  кы йла кемчиликтерине карабастан стилдик ж актан орус 
тилиндеги үлгүлөрүнө өтө эле жакын. Ал структуралы к -  комгюзицияльис жактап да, 
реквизиттери ж агы нан да б ай к ал ьт  турат.

Иш ж үргүзүүнүн бирдиктүү мамлекеттик системас1янын сабактары на ылайык 
азы ркы  мезгилде ар түрдүү документтерди түзүүпүн (}:юрмалары 
униф икацияланганды ктан, баш каруунун бирдей ситуацияларьш да колдонулуучу 
документтердин түрлөрүнүн бирдиктүү комнлекси, ф орм алары , трафа])еттүү 
тексттерди түзүүнүн бирдиктүү жоболору ипггелип чыкты |1 ].

О ш ондуктан көпчүлүк докз^менттер траф ареттүү бланкаларда түзүлөт. Аларда 
стандарттуу кайталануучу текст ж азы лат да, жекече мазмунду толуктоо үчүн бош 
саптар калты ры лат. М ындай бланкалар, эреже катары, типографияльи< ьи<ма менен 
даярдалат. Бош саптары маш инка же кол менен толтурулат. Т раф ареттүү блаикалар 
боюнча снравкалар, ишеним каттар, акты лар ж .б. үчүн колдонулат. Б улар  аркылуу 
канцелярды к жумуш  бир кьпйла жеңи.тдейт. Анын өндүрүмдүүлүгү жогорулайт, 
сапаты жакш ырат.

Жалпылангандык
И мперативдүүлүк латын тилинде буйруу, буйрук берүү дегенди түи^үндүрөт. 

О ф ициалдуу иш тиктүү докумеиттердин жогоркудай мүнөзү тил караж аттары пы н 
тандалыш ьш а, алардьш  өз ара уюш турулуш уиа таасир тийгизет. Ош ондоп улам бул 
стиль кеңири маанидеги императивдүүлүк, ж аксы зды к, лхалпылангаидьпс -  бүтүпдөй 
мамлекеттин, мамлекеттик аппараттын атыиан айтылгаидьи< офш тиалдуулук 
белгилерине ээ болот [8].

Көпчүлүк докумеиттер жеке ада.мдьн! атынан эмес, уюмдуи .мекеменин 
иш кананьш , мамлекеттик аппараттьш , бир катары бүтүндөй мамлекеттин атьпгап 
даярдалат. Ош ол себептүү субңективдүүлүккө жол берилбей, официалдуулз^к, 
объективдүүлүк өкүм сүрөт. Ушундан улам бул стилде эмоцияны бил1'изүүчү
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